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1st PLACE by popular vote in the Revue Photo Contest: Flora & Fauna of Guatemala. “Suculentas de amor” Rabinal, Baja Verapaz by Edwin Xitumul. 

2nd PLACE by judges vote in the Revue Photo Contest: Flora & Fauna of Guatemala, “El Guachipilín y su amigo” by Eduardo Ruata Villanueva. 
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ON THE COVER :
1st PLACE by judges vote in the Revue Photo 

Contest: Flora & Fauna of Guatemala. 
“Rana verde de ojos rojos (Agalychnis callidryas)” 

by The Ohana family. Prize: Q200 and 
a Q500 Ganorsa Pet Care Package.“Those who contemplate the beauty of the Earth find reserves 

of strength that will endure as long as life lasts. ... There 
is something infinitely healing in the repeated refrains of 

nature—the assurance that dawn comes after night, and spring after 
winter.” —Rachel Carson, Silent Spring

Now more than ever the beauty of nature is calling out to give us 
strength, joy, faith and hope. With this in mind we’re so happy to share 
some wonderful images from the May Revue photo contest, Flora and 
Fauna of Guatemala. Many of them are included in this print edition, 
and all of them are presented in a new and innovative format available 
for viewing on the Revue Facebook page and revuemag.com. 

Our appreciation to Mark D. Walker for his article The Making of “In 
the Kingdom of Mescal: An Indian Fairy-Tale for Adults.” He explains, 
“(Georg) Schafer’s rendering of this supernatural tale, told in simple, 
unadorned language, makes little distinction between fantasy and real-
ity. But it is (Nan) Cuz’s colorful full-page illustrations, reminiscent of 
Maya art and weaving that bring the book to life.” As a side note, for 
anyone interested please know that prints and postcards of Nan Cuz’s 
work, and the book (in English and Spanish) can be purchased at La 
Galería, Panajachel, Lake Atitlán. 

Given the cornucopia of beautiful vegetables and fruits in Guatemala, 
Amalia Moreno-Damgaard reminds us that the best way to avoid A 
21st Century Epidemic, Type 2 diabetes, is by following a healthy diet. 
Anyone for nutritious dessert? She includes a recipe for yummy Guate-
malan Plantains with Cinnamon.

Elizabeth Bell recaps Holy Week 2018 – an explosion of color and a 
sense of community; Ken Veronda’s Sensuous Guatemala follows the 
May photo theme with Flora Easy, Fauna Harder; last but not least 
Wayne J. Pitts, Ph.D. offers Part II of The Union Church of Guatemala 
—A 75-Year Legacy of Faith.   May May bring you flowers and joy.
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AMALIA’S KITCHEN 
by Amalia Moreno-Damgaard 
a 21st century epidemic
Preventing Type 2 diabetes through healthy 
eating education.
-- with recipe for Platanos Cocidos

GUATEMALA INSIGHT 
by Elizabeth Bell
Holy Week 2018
a recap of last month’s explosion of 
color and a sense of community

SENSUOUS GUATEMALA 
by Ken Veronda
Flora easy, Fauna Harder

CULTURE 
by Wayne J. Pitts, Ph.D.
the union church (part 2 of 2)
The history of the Protestant Church
in Guatemala
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PHoTo ConTEST: “Flora & Fauna of guatemala” all of the May entries can be seen at REVUEmag.com  Here are the winners:

Cover The Ohana family • 6 Eduardo Ruata Villanueva • 6 Edwin Xitumul • 19 Luis Aldana • 62 Pedro Julio Morales Torres • 86 Juan Carlos Barrios

pHOtO cOntest FOR June “portraits of guatemala” see pg. 31

FEATURE 
by Mark D. Walker
The Making of in the Kingdom of Mescal
An Indian fairy-tale for adults

12

deadline for the June 2018
issue is May 10

 10 

this month in revue

 “Fly to Live” by Byron Bobadilla
  Entry in the Revue Photo Contest: Flora & Fauna of Guatemala



 11





 13

I discovered “In the Kingdom 
of Mescal: An Indian fairy-tale 
for adults” among items my 
parents had left me. A colorful, 

mystical figure holding the hand of a 
small boy dominated the front cover. 
On the inside cover was an inscrip-
tion from my wife’s Guatemalan/
German friends, who had given my 
parents the book when they visited 
Colorado at Christmastime in 1978. 
My wife’s friends knew the author, 
although his name was not listed 
anywhere. The book merely cited 
the publisher, Galería Panajachel, 
Lake Atitlán, Guatemala; the year of 
publication, 1977; and the German 
printer. Enchanted by the tale, I did 
some research and soon identified 
the author as Georg Schafer, a Ger-
man painter and poet, and the illus-
trator as Schafer’s Guatemalan-born 
wife, Nan Cuz. 

Although “In the Kingdom of 
Mescal: An Indian fairy-tale for 

adults,” begins with “Once upon a 
time,” it is anything but traditional. 
The book is based on Guatemalan 
art and music collected by Schafer 
and the early memories of Cuz, who 
was born to a Maya woman. It is also 
strongly influenced by the psyche-
delic drug culture of the time.

The structure was inspired by 
another adult fairy tale, “The Little 
Prince,” by Antoine de Saint-Exu-
péry, a poetic tale with the author’s 
watercolor illustrations. Unlike the 
little prince, who leaves his home 
with the help of a flock of migrating 
birds, the Indian boy, Blackhair, the 
young seeker at the heart of “In the 
Kingdom of Mescal,” uses a magic 
potion as the medium for transpor-
tation of the mind. Just as the prince 
visits other planets, each of which 
reveals a new story, so Blackhair 
embarks on a journey of revelation 
and gains a greater understanding of 
himself and the world around him.

Blackhair desires to see beyond the 

by Mark D. Walker

surface of the world and gets his wish 
when a local medicine man gives 
him a potion that, when imbibed in 
a vast forest lit by a full moon, prom-
ises to take him to the Kingdom of 
Mescal, where all his queries will be 
answered. That night, Blackhair does 
as the medicine man advised, and as 
the landscape around him begins to 
dance, his fears dissolve, his feet grow 
massively large, and he vomits up a 
talking serpent. The snake identifies 
itself as Time and starts the boy on 
his quest.

That quest involves a trip through 
the sky inside a raindrop, a malevolent 
emperor who rides a donkey with 100 
legs, trees that bow and talk, a palace 
with 1,000 doors, and the awesome 
Lord of Mescal, who takes Blackhair 
on an interplanetary voyage before 
imparting some timeless wisdom. 
Along the way, Blackhair is stopped 
by a sharp-toothed, feathered gi-
ant who warns him that the journey

An Indian fairy-tale for adults

The Making of
In the Kingdom of Mescal 
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through the kingdom of thoughts will be dangerous. The giant gives 
the boy a golden robe and says that his disloyal servants will try to lead 
him astray, but, if he escaped them, the Kingdom of Mescal would 
open before him. Blackhair continues his journey, encountering a series 
of perils, including a hissing, many-headed reptile. Blackhair survives, 
and the Lord of Mescal grants him the key to men’s hearts, which is 
loving-kindness and the clarity of mind that will help them find the 
right way. When he returns, Blackhair possesses nothing, but his peo-
ple come to regard him as the richest of men and a great seer.

Schafer’s rendering of this su-
pernatural tale, told in simple, un-
adorned language, makes little dis-
tinction between fantasy and reality. 
But it is Cuz’s colorful full-page illus-
trations, reminiscent of Maya art and 
weaving, that bring the book to life.

Besides being a writer, Schafer, 
who went by the name Oma Ziegen-
fuss, was an artist, visionary, mystic, 
philosopher and romanticist. Dur-
ing World War II, he distributed 
pamphlets for the Danish resistance 
but was captured by the Gestapo 
and sentenced to death for espio-
nage. Himmler commuted his sen-
tence to 15 years in prison, which 
Schafer spent in five concentration 
camps until the war ended. Around 
1950, after working and studying at 
the Theological College at Fulda, he 
became a journalist for a newspaper 
in Hamburg, where he met Irmgard 
Cuz Heinemann, a photographer 
for the same newspaper. The couple 
married in 1952. 

Heinemann, known as Nan Cuz 
(Cuz was her Q’eqchi’ Maya fam-
ily name), was born in 1927 in the 
village of Secoyocte, in the munici-

During World War II, 
Schafer distributed pamphlets 

for the Danish resistance 
but was captured by the 

Gestapo and sentenced to 
death for espionage. 
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pality of Senahú, in Alta Verapaz, 
Guatemala, to a Q’eqchi’ mother 
and a German father, a wealthy cof-
fee plantation owner. Nan would be 
brought up under her grandmother’s 
supervision. Spanish was prohibited 
in the household of eight children, 
who spoke only their native Q’eqchi’. 
The Maya family structure is strictly 
matriarchal, and I couldn’t find a ref-
erence to Nan’s grandfather in my re-
search, making her grandmother and 
mother the dominant influences in 
her upbringing.

The family lived in the north cen-
tral part of Guatemala in a lush trop-
ical forest where it rains up to nine 
feet per year. The diversity of plant 
and animal life is amazing: There 
are innumerable insects and color-
ful birds, including the quetzal, with 
its spectacular emerald-green and 
red plumage, as well as many differ-
ent predators, such as jaguars and 
cougars. Their religion is based on a 
symbiosis with Roman Catholicism. 
Their view of the earth and the af-
terlife is reflected in ceremonial sites 
that can be found in caves like one 
I visited when leading a donor tour 
to the area. The cave got darker as 
I climbed down, until I reached an 
area of candles and copal, a tree sap 
used as incense. These caves are often 
described as entries into the watery 
Maya underworld. Life and death 
occur at middle zones between this 
world and the underworld, associat-
ing caves with both life and death.

Even at an early age, Nan carried images of 
this mystical, green world, and as an adult 

she would refer to her “mysterious talks with 
the rain forest” as well as “visions” 

she’d had while walking through the cornfields. 
...continued page 54
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text & photos by 
chef and author
Amalia Moreno-Damgaard

Amalia’s
Kitchen

Vegetable Market at Chichicastenango
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Growing up in Guatemala taught me good 
eating habits for life. After all, fruits and 
vegetables, plentiful and wide-ranging, 
grow naturally in fertile soil under the 

Guatemalan sun. Home-cooked meals are inherently 
balanced, containing plenty of locally grown crops.

Having a vegetable-eating base as a habit has been 
a godsend for me living in the United States where 
food is abundant and convenient. So convenient that 
it is easy to lose oneself in the sea of choices in super-
markets, fast-food restaurants, food trucks and myriad 
specialty food stores that have emerged in the last few 
years. And to top it all, we are constantly bombarded 
with food messaging about what we should be eating 
for good health and wellness.

Eating healthier is nothing new, yet somehow 
still so many people don’t get it right. We are now 
riding a new food trend with a different spin called 
the plant-based diet. The word is that this is the way 
people should always eat. But what is this diet all 
about? Haven’t we been eating plant-based foods all 
along? Is this another fad diet?

Fad diets come and go and gain popularity for a 
period of time and then they fade. They go away be-
cause they don’t work. They are too-good-to-be-true 
promises of losing weight for better health.

The fact still is that chronic diseases linked to over-
weight and obesity continue to rise despite all the at-
tention around healthy eating. There is so much infor-
mation about food that confuses people, and this is in 

part to blame for poor eating habits. The other part 
may be linked to eating less in family-style settings.

There is also a correlation of socio-economic sta-
tus versus health, as making smarter choices requires 
the ability to buy a wider variety of foods. Despite 
it all, Type 2 diabetes is a 21st century epidemic—
one that can be prevented through healthy eating 
education.  

I have the honor to serve on the board of the 
American Diabetes Association of Minnesota, and 
this partnership has brought me closer to the reality 
of this very preventable disease. It has opened my 
eyes widely and made me a stronger advocate for 
better eating habits for families. Children are now 
being diagnosed with Type 2 diabetes at an early 
age, and the bigger concern is that this disease has 
no symptoms in the beginning stages.

I put the responsibility of healthy eating in the 
hands of all of us adults who should know better.  We 
have the power of making quality eating choices for 
the sake of our families. There really is no valid excuse 
for not taking the time to educate ourselves for the 
well-being of our children. This has a direct impact 
on our wallet as healthcare costs continue to rise (with 
lesser coverage), further straining family finances.

It is never too late to start developing healthier 
eating habits. Some quick ideas are reading about 
the subject online, taking a cooking class, going on a 
vegetable market exploration journey, hiring a dieti-
tian, or cooking with someone you know is a good 

A 21st Century Epidemic
Type 2 diabetes can be prevented through healthy eating education. 
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cook. It really isn’t that hard; it only 
takes willpower.

Here is a quick and easy recipe to 
kick-start a way to better eating or to 
add variety to your already healthy diet.

¡Buen provecho!

PLÁTANOS COCIDOS
Guatemalan Plantains with Cinnamon
Recipe by Amalia Moreno-Damgaard 

(AmaliaLLC.com)
 

Plantains are such a special treat in 
Guatemala and a very common food 
at any time. This is a heavenly, deli-
cious treat that does not require much 
effort in the kitchen. The key is to start 
with very ripe plantains with very dark 
brown peels and soft to the touch.
 

2 ripe plantains, unpeeled, cut into 
large chunks
½ stick canela (Ceylon cinnamon)
2 tbsp. sugar
2 cups water
 
Combine the plantains, canela, 

sugar and water in a medium sauce-
pan and bring to a quick boil.  Reduce 
the heat to low, cover and simmer un-
til the plantains are cooked (3-5 min-
utes). When cooked, the plantains 
look shiny and swollen.

 
Peel the plantains. Serve them 

topped with a little honey or a dol-
lop of crema. Alternatively, mash the 
plantains and flavor them with a little 
ground cinnamon and honey. 
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3rd PLACE by popular vote in the Revue Photo Contest: Flora & Fauna of Guatemala. “Esperanza” Ensenada Verde, Puerto Barrios, Izabal, by Luis Aldana

 “Dragonfly” by Zoe Swaysland -- Entry in the Revue Photo Contest: Flora & Fauna of Guatemala
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Holy Week 2018
An explosion of color and a sense of community

La Antigua Guatemala embraces the 
largest celebration in the world for 
Lent and Holy Week, and this year 
was no exception. Visitors came 

from afar to experience a “Semana Santa 
moment” as Antigüeños created seem-
ingly countless flower and sawdust carpets 
throughout the processional routes and an 
array of holy vigils and processions. With 
more than 60 activities during the 40-day 
period (not counting Sundays), this year 
was even more than special!
 
The key work here is “tradition,” as carpet 
making and processions began when the 
conquerors came to Guatemala in 1524, 
bringing their Spanish traditions with them. 
When the processional figures were moved 
to Guatemala City in 1774, Antigua was 

Carpet making and processions began 
when the conquerors came 

to Guatemala in 1524, bringing their 
Spanish traditions with them.

by Elizabeth Bell
 author/historian

Guatemala
Insight

photo by Pedro Guerra

photo by Emilio Vásquez Robles
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procession-free for 30-some years 
when these traditions began again 
in 1808. 

Yes, Antigua’s celebrations have 
been only getting bigger and better 
for more than two centuries! More 
recent changes include a tremen-
dous sense of creativity as artists 
work on the decorations for the ve-
laciones and incredible processional 
floats. The San Felipe artistic 
group, Escuela Altar-Era, featured 
in the March issue of Revue, outdid 
themselves this year!

While the Guatemalan Tourism 
Commission (INGUAT) reported a 
21 percent increase in visitors with 
close to three million tourists in the 
World Heritage Site of Antigua, the 
sense of community prevailed. This 
is Antigua’s tradition. Year after 
year, this is what we do and enjoy. 
The hermandades (brotherhoods/
sisterhoods) in charge of the pro-
cessional activities bond together 
during Semana Santa as do friends 
and families creating the carpets. 

This year, we continued to feel a 
sense of community, whether it was 
through the most incredible proces-
sions or the most exquisite carpets 
throughout the streets of our city. 

While locals also felt a sense of calm as visitors left on Easter Sunday, we 
look forward to next year’s celebrations. Planning for those has already 
begun! 

 We will also enjoy more processions throughout the year! This month, 
with the celebration of Mother’s Day in Guatemala on Thursday, May 10 

(and a national holiday for all mothers), the Hermandad de la Escuela de 
Cristo in Antigua will sponsor a special indoor procession for the second 
weekend in May. Stay tuned!  

Antigua’s celebrations 
have been only getting 
bigger and better for 

more than two centuries! 

photo by Sarah Rodgers

May indoors procesion at Escuela de Cristo, photo by Willy Posadas.
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 “Quetzal Hembra (female)” San Rafael, foot of the slope, by Guido De León             “Just Looking...” Lake Atitlán, by Joan Manuel Rodríguez Zea
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 “Gavilán de Harris / Harris Hawk” by David Rojas                 “Lorito” Quetzaltenango, by Luis A. Hernández S.
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DateBook
MAY 2018 guide to culture and upcoming events

compiled by mercedes mejicanos

1 Tues. Holiday LABOR DAY 
Banks and many businesses will be 

closed. Countrywide

2 Wed. Exposition DIBUJOS 
DEL POPOL VUH by Guillermo 

Grajeda Mena. Open through May 31. 
Museo Popol Vuh, 6a calle final, z. 10, 
Guatemala City  

3 Thurs., 9am-4pm Exposition 
ORCHIDS presented by the Aso-

ciación de Orquideología de La Antigua 
Guatemala. Q15, adults/Q10, children. 
Open through May 6. Restaurante del 
Arco (tel: 7832-3610), 5a av. norte #28, La 
Antigua

3 Thurs., 7pm Photography In-
auguration of SINERGIA by Jorge 

Chavarría. Museo Ixchel del Traje Indí-
gena, 6a calle final, z. 10, Centro Cultural 
UFM, Guatemala City  
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datebook

8 Tues., 6pm Conference FREE-
DOM FROM ANXIETY AND 

STRESS by Julio Molina M.D. Ameri-
can Board of Psychiatry and Neurology. 
Learn the facts about anxiety and stress 
and how to manage it in order to im-
prove the quality of your life. No cover. 
Reservations, tel: 7832-3372. Center for 
Cognitive Development, Mind Gym. 4a 
av. sur prolongación, #2, La Antigua

9 Wed., 7:30pm Art ÍCONOS, a 
collective exposition featuring some 

of the most influential illustrators of the 
country. Galería de Arte de la Alianza 
Francesa de Guatemala, 5a calle 10-55, z. 
15, Finca La Aurora, Guatemala City

10 Thurs. Holiday MOTHER’S 
DAY countrywide

10 Thurs., 7:45pm (French/Span-
ish) Film 9 MESES DE CONDE-

NA (9 Mois Ferme) by Albert Dupontel. 
Galería de Arte de la Alianza Francesa de 
Guatemala, 5a calle 10-55, z. 15, Finca La 
Aurora, Guatemala City

11 Fri., 2:30pm-4pm (Spanish) 
Workshop For KIDS & PAR-

ENTS A unique experience of approach-
ing music using the body as instruments 
for musical expression. Q60 (adult + 1 
child & Q25 for additional children). Lim-
ited seating. Must register, tel: 7832-0804 
or afantiguacultura@gmail.com Alianza 
Francesa Antigua, 2a av. sur #25, La An-
tigua

12 Sat., 1:30-2:30pm (Spanish & 
French) Storytelling THREE 

MUSICAL STORIES for children to fa-
cilitate the understanding of some of 
its most important elements. The union 
between the word, the music and the im-
age produces a magical result. Q30 per 
person (adult or child). Must register, tel: 
7832-0804 or afantiguacultura@gmail.
com Alianza Francesa Antigua, 2a av. sur 
#25, La Antigua

15 Tues., 6:30pm Art INTUICIONES ELEMENTALES by Raquel Alvizures. Free, open through June 8. Galería 
Guatemala de Fundación G&T Continental 6a Av. 9-08, z. 9. Vestíbulo Edificio Corporativo Banco G&T Conti-

nental, Guatemala City



 26 

datebook

15 Tues., 6pm Conference 
OVERCOMMING DEPRESSION 

by Julio Molina M.D. American Board of 
Psychiatry and Neurology. What is de-
pression? What can I do to overcome de-
pression? What can I do to help someone 
who is depressed?  Learn about the Myths 
and the Facts about depression.  No cover. 
Reservations, tel: 7832-3372. Center for 
Cognitive Development, Mind Gym. 4 Av. 
sur prolongación, #2, La Antigua

17 Thurs., 7:30pm (Spanish/French)
International Day AGAINST 

HOMOPHOBIA, TRANSPHOBIA AND 
BIPHOBIA In the framework of the Inter-
national Day against Homophobia, Trans-
phobia and Biphobia, a French film will be 
screened in relation to  this theme followed 
by a debate with artists, intellectuals and 
culture professionals. Galería de Arte de la 
Alianza Francesa de Guatemala, 5a calle 10-
55, z. 15, Finca La Aurora, Guatemala City

18 Fri., 9am-9pm Month of the 
Museums INTERNATIONAL 

MUSEUMS DAY Guided tours. Free. 
Museo Popol Vuh, 6a calle final, z. 10, 
Guatemala City

19 Sat., 5:30pm (Spanish/French) 
Talk PEDALING AROUND THE 

WORLD We are pleased to introduce 
Jacques Sirat, a lover of nature and the 
great wide open spaces. So much so that 
one day he made the decision to live his 
childhood dream. He’s been travelling 
the world by bicycle since 1994 with a 
break every seven years to visit his family 
in Europe. He does not measure time on 
the road nor is he in a hurry. This is his life, 
pedaling and pedaling. Free. Alianza Fran-
cesa Antigua, 2a av. sur #25, La Antigua

22 Tues., 5:30pm (English) Talk 
COMMON HOPE: FIGHTING 

POVERTY WITH DIPLOMAS Poverty 
ends wherever education thrives. Com-
mon Hope (Familias de Esperanza) works 
in 27 communities partnering with 
nearly 14,000 impoverished adults and 
children. Its comprehensive programs 
in education, health care, housing, and 
family development empower families 
to create a better life for themselves.   It 
also works to end the cycle of poverty for children in Guatemala through a holistic, 
relationship-based model. While education is at the heart of the work, they believe a 
comprehensive approach to human development is critical for children and families 
to reach their full potential. Common Hope was founded in 1986 by the Huebsch 
Family. Common Hope celebrated the first high school graduate in 1996. By 2011, 
1,000 students graduated and in 2017 the 2,000th graduate received their diploma. 
Donation Q25, all which goes directly to the presenting NGO. Info. & reservations, tel: 
7832-1919. Rainbow Café, 7a av. sur #8, La Antigua

24 Thurs., 4pm (Spanish) 
Conference IDENTIDAD 

Y TRADICIÓN: LOS ZAPATEROS 
DE PASTORES SACATEPÉQUEZ by 
Daniela Ochaita. Q30. Casa Popenoe 
(tel: 2413-3258), 6a calle oriente #16, 
La Antigua

25 Fri., 5-10pm Month of the 
Museums NOCHE DE LOS 

MUSEOS Visit Galería del Centro Fun-
dación G&T Continental, 5a av. 12-38 z. 1, 
Centro Histórico, Guatemala City
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datebook

We have moved from: 3a Calle Oriente #22
To: 4a Calle Oriente #39

FUN, FREE and INFORMATIVE            Just tell ‘em, “Lo vi en la revista REVUE”

NoN-parTiSaN VoTer regiSTraTioN aNTigua
We will assist all US voters in registering to vote and completing their Federal Post Card Application (FPCA) for the upcoming 
USA elections. The FPCA is required to receive an overseas absentee ballot.  You should complete a new FPCA every year!

This event, hosted by Democrats Abroad Guatemala, is open to all US voters – Democrats, Republicans, Independents and 
all others. Watch for additional dates in Antigua, Lake Atitlan, Guatemala City and other locations.

For more information, contact Kee Kalwara at keekalwara@gmail.com (Antigua), Traci Styner at tracisd@gmail.com (Lake 
Atitlan), Rachael Shenyo (Quetzaltenango) at rshenyo@yahoo.com, or Hyungjoon Jin (Guatemala City) at hyungjoon.jin@
interamericano.edu.gt.

19 May  11:00am - 2:00pm
10 June 11:00am - 2:00pm

La Antigua, 6a Avenida Norte #1, eNLaCeS

When man moves away from nature his heart 
becomes hard.  —Native American (Lakota) Proverb

16 Wed.,  6pm  (English) 
SLIDE SHOW 

Antigua: Behind the Walls 
with Elizabeth Bell. Enjoy a one-
hour slide show of Antigua and 
its heritage through vintage 
photographs collected over the 
past 40 years, accompanied by 
Elizabeth Bell’s expert narration. 
Q50 p/p. Proceeds benefit educa-
tional programs. Hotel Sor Juana, 
4a calle oriente #45, La Antigua  



31 Thurs., 6:30pm (Spanish) Con-
ference LA ARQUEOLOGÍA 

URGANA DE LA CIUDAD DE GUATE-
MALA by Ivonne Putzeys. Q30. Museo 
Popol Vuh, 6a calle final, z. 10, Guate-
mala City

31 Thurs., 7:45pm Cine NOCHE 
DE CINE CONCIERTOS by Ja-

cobo Nitsch and guests featuring inte-
gration of live music with short-films by 
Charles Chaplin, Buster Keaton and Har-
old Lloyd, etc. performed by trumpeter 
Jacobo Nitsch (Malacates Trébol Shop, 
Imox Jazz, etc.) and his guests. Q20 pre-
sale and Q30 the day of the event. Centro 
Cultural Miguel Ángel Asturias, 24 calle 
3-81, z. 1, Guatemala City

31 Thurs., 7pm (French) Film LA 
BELLE VIE DE JEAN DENIZOT 

Free. Alianza Francesa Antigua, 2a av. sur 
#25, La Antigua

26 Sat., 9:30am Month of the 
Museums POPOL VUH NA-

TIONAL DAY For youngsters and teens 
7-12 years old. Q40. Museo Popol Vuh, 6a 
calle final, z. 10, Guatemala City

26 Sat., 9am-4pm (Spanish) Guided Visit to SAN JUAN OBISPO, La 
Antigua. Q720, includes transportation, lunch, workshop and handicrafts. 

Museo Popol Vuh, 6a calle final, z. 10, Guatemala City

29 Tues., 5:30pm (English) Talk MAYAN DANCES by Nuevo Amanecer is lo-
cally charity dedicated to helping more than 30 indigenous children in San 

Andres Itzapa. Its vision is to facilitate self-sufficiency within poorer families thereby 
empowering them to change the quality of their lives through education. It also seeks 
to preserve and strengthen the cultural identity of the Maya people such as the lan-
guage and dances, which are currently being lost at an alarming rate. Donation Q25, 
all which goes directly to the presenting NGO. Info. & reservations, tel: 7832-1919. 
Rainbow Café, 7a av. sur #8, La Antigua

Please submit your DATEBOOK entry
for the June 2018 edition by May 10
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art exhibits throughout the month

La antigua galeria de arte
5a av. norte # 29, La Antigua Navegando entre Agua y Aceite by 

Haroldo Coyoy. Through Thurs., May 10. 
Galería Guatemala de Fundación G&T 
Continental 6a Av. 9-08, z. 9. Vestíbulo 
Edificio Corporativo Banco G&T Conti-
nental, Guatemala City

Panorama Mtizado
by Sergio Alvarado

Observadores del Paso del Tiempo 
by Ricardo Silva Cordero

FULGOR Y TINIEBLA 
by Hugo González Ayala 

Febrero 2009-Agosto 2016 by Andrés 
Bonifasi. Through april 13. Galería del 
Centro. Fundación G&T Continental, 5a 
av. 12-38, z. 1, Centro Histórico, Guate-
mala City

Penso by Mendel Samayoa, El Estudio Hotel Casa Pensativo, 4a av. sur #24, 
La Antigua
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Los Tres Tiempos
Tel: 7832-5161 5a av norte. #31, La Antigua

Thursdays — 8pm: Live music

 Enjoy a wonderful dinner with the charm of live music in our cozy setting, with 
a grand piano that is graced nightly by our favorite musicians from around the 
world. Music from 8pm to 10:00pm with an additional cover of Q35 per person.
Wednesdays — Maf É Tulá, acoustic guitar and vocals
Thursdays — Nelson Lunding, Piano and vocals
Fridays — Trio Latino (Piano, congas, flute) 
Saturdays — Ramiro Jiménez, acoustic guitar and vocals

La Cueva de panza Verde   
tels: 7955-8282, 7832-2925   5a av. sur #19, La Antigua 

La guajirita    
tel: 7832-7374   Calle de los Nazarenos #4B, La Antigua

Wednesdays — 7:30pm: 
Traditional Cuban music: Boleros, Cha Cha, 
Rumba and Trova Grupo Duo La Clave

Saturdays, 7-10pm — Grupo Friends
Sundays, 1-4pm — Marimba

Del arco restaurant     
tel: 7832-3610      5a av. norte #20, La Antigua

Friday Concerts
 — Call for schedule: Live music 
Thursdays through Saturdays.

Trova Jazz      
tel: 2334-1241,     Via 6, 3-55, zona 4, Guatemala City

Nelson Lunding gigs in May
Wednesdays, 8-10pm - La Biblioteca, 1a 
av. sur  #3, between 4a & 5a calle
Thursdays, 8-10pm – Mesón Panza 
Verde (grand piano), 5a av. sur #19

Fridays, 8-10:30pm – La 
Esquina del Jazz Café w/ 
Willy Gómez (drums),4a 
calle oriente (corner), La 
Antigua
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Mondays, 8:00pm — Different Guest Musicians.
Tuesdays, 8:00pm — Different Guest Musicians.
Wednesdays, 8:00pm — Open Mic Night! 
Hosted by The Blue Roots. Come along and show your 
skills and get a free tequila shot!
Thursdays, 8:00pm — Different Guest artists
Fridays, 8:00pm — Don Ramiro, Trova Cubana by the 
bonfire
Saturdays, 8:00pm 
Gravity: Reggae and more, 
Latino sounds. Don’t miss it!
Sundays, 7:30pm 
Different Guest artists

rainbow Café    
tel: 7832-1919    7a av. sur #8, La Antigua  
Free Live Music Nightly from 8:00pm

Cerro San Cristóbal
Tel: 5941-8145  San Cristóbal El Alto, La Antigua

Saturdays & Sundays, 1-3pm — Live Music
(shuttle service available at Nim Po’t)

Kape paulinos    
tel: 7840-3806   Km 87.5 Carretera Interamericana, Tecpán

Sundays — 1 to 4pm: Live marimba band

Sundays, Mondays & Tuesdays, 7:30
— La Sociedad Secreta, classic rock
Thursdays, 8:30 — Salsa Class with live salsa music by
Salsa y Algo Más
Fridays & Saturdays, 9:30pm — Live Salsa and more with 
Grupo Los Friends

Las palmas — tel: 7832-9734   6a av. norte #14, La Antigua  

arrin Cuan    
tel: 2238-0242   5a av. 3-27, zona 1, Guatemala City

tel: 7832-0831   Casa #2, Callejón Concepción 6, La Antigua
Sundays — Live marimba music

Daily — Live marimba music

Sabores de mi Tierra
Tel: 7725-0711   Pastores, 3K north of Antigua

Saturdays at noon — Live Music

Caoba Farms
Tel: 7832-9201 5a av sur final, La Antigua

Saturdays during the
Farmer’s Market — 9am-3pm 
Guest Musicians

rattle ‘N Hum
4a avenida 16-11, zona 10, Guatemala City

Thursdays & Fridays from 8pm — Rattle and Hum offers you 
the Best live entertainment! Simply the best Rock and Roll 
hits from now and then. Our exclusive Rock and Roll band : 
Los Gueros,  will surely give you a night to remember.
Every night we offer different 2x1 specials in beers, cocktails 
and spirits, see you here!



TOUR Safe Passage empowers the 
poorest, at-risk children and families at 
the community of the Guatemala City 
Garbage Dump by creating opportuni-
ties through education. Seeing is believ-
ing. Tour our program and see firsthand 
who we are and what we do. Private tours 
are also encouraged. (English) Thursdays 
and (Spanish) Wednesdays, 8:15am Join 
us in Calle del Hermano Pedro, Casa #4 
(Sur), La Antigua (Q150) or 6a Avenida 11-
95 z. 7, Colonia Landívar, Guatemala City 
(Q75). Please contact (visitors@safepas-
sage.org) in advance of your desired tour 
date and +info: Tel: 55703339 or visit: 
www.safepassage.org  
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throughout the month

WORKSHOP Art & History with Carin 
Steen, Wednesdays, 10am-12:30pm, San 
Bartolomé Becerra, La Antigua. Q90 per 
workshop. To sign up, get directions or 
any questions, contact carinsteen@ ya-
hoo.com or message via www.facebook.
com/carin.steen.artist/

You can also view DATEBOOK online
TheAntiguaGuide.com/calendar

MARKET TOUR First Thursday of ev-
ery month (English) Meet up at 9:30am 
in front of the post office (Calzada Santa 
Lucía, on the corner of 4a calle poniente, 
to join Chrissy Methmann for a tour of 
the Municipal Market.  More info. & 
reservations, charlychrissy@gmail.com 
La Antigua

TOURS for Art Enthusiasts and Col-
lectors Explore the unique and rich art 
scene by visiting several studios of es-
tablished and emerging artists in and 
around Antigua. Four-hour tours or per-
sonalized to your preference, week-days 
only. Also, Art Tours to Guatemala City 
to leading contemporary art galleries. 
Join our weekly tour on Wednesday to 
explore cutting-edge Latin American art. 
Call Estela Johnston: (502) 4149-4663 or 
email arttours@artintheamericas.net

Wed., 2, 9, 16 & 23, 10am-12pm (Spa-
hish) Course PLATERÍA COLONIAL by 
Rossanna Valls S. Admision Q700. Museo 
Popol Vuh, 6a calle final, z. 10, Guate-
mala City

FARMERS MARKET Saturdays 9am-3pm enjoy fun activities for the whole family incl. 
live music, local producers, great food, craft beers, natural drinks and much more! Free hourly 
shuttle service to the farm/Antigua, 10am-3pm, pick up on the corner of 4a av. & 5a calle, 
corner of Cathedral. La Antigua (For more info., incl. tours and volunteer opportunities, visit 
theantiguaguide.com/caoba-farms/)

ANTIGUA BRIDGE CLUBS 
Bridge lessons also available
Contacts for more info —
antiguabridgeclubs@gmail.com
Tel: (International-011) 502-3066-9691
www.antiguabridgeclubs.wixsite.com/
guatemala

DOCUMENTARY (English) Thurs-
days, 5-6pm WINGS presents Blessed 
Fruit of the Womb: The Fight for 
Reproductive Rights in Guatemala. 
Free. The Bagel Barn, 5a calle poniente 
#2, La Antigua

TOUR (English) Mondays, 10am & 
Thursdays, 2:30pm Common Hope 

offers a free 
two-hour 
village tour, 
learn about 
its education, 
health care 
& housing 

programs. Meet at the  fountain, central 
park; private tours avail., tel: 7922-6600. 
Visit www.commonhope.org. See related 
listing for May 22.  La Antigua

photo: emilio vásquez robles
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Café
Bar

Meals
Drinks

Vía 6, 3-55, Z. 4, Guatemala City   Resv: 2334-1241
Books & Exhibitions  •  Live Music Thur-Sat

GUateMaLa CItY dining

 “The last sunray” Villa Nueva, by Luisa H. Chanquin
Entry in the Revue Photo Contest: Flora & Fauna of Guatemala

Climb the mountains and get their good tidings. Nature’s 
peace will flow into you as sunshine flows into trees. The 

winds will blow their own freshness into you, and the storms 
their energy, while cares will drop off like autumn leaves.  

                                      —John Muir
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Specializing in Spanish and Basque Cuisine, 
Seafood and Paella
5a av. 12-31, Zona 1

Tels: 2251-7185, 2253-6743

A “Classic” in the center of
Guatemala City & in Zone 10

RESTAURANTE
ALTUNA

10 calle 0-45, Zona 10   PBX: 2201-2323 
www.restaurantealtuna.com

dining GUATEMALA CITY
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“Floreciendo” Hobbitenango, by Ana Gabriela Santisteban Medrano      “Invadiendo Colores / Invading Colors” by Mynor Bejarano 
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shops / services / travel GUATEMALA CITY

 “Scarlet Lilies” by Cristel Gunn 

Nature haters? We know them too well: lifeless 
creatures created without emotion or aware of 

anything that is peripheral to their purpose. 
                             —Fennel Hudson
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   If you need to get the word out, REVUE is the most effective promotional tool around.

hEALTh sErvICEs

Counseling for Adults & Adolescents

Gail Terzuola
LISW LADAC   Licensed Psychotherapist

Relationships   Substance Abuse   Trauma and Recovery

SKYPE appointments available       La Antigua Guatemala      7832-5639
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Dr. Luis ramírez, DDs, Oms, 

Spanish, English and German Spoken - Calle Real de Santa Ines #9A La Antigua Guatemala 

Tel: 7832-6002
info@maxillofacialcentre.com
www.maxillofacialcentre.com

maxillofacial Centre is the ONLY ONe 
with 3D Dental Tomography and

CaD/Cam Dental Lab in Guatemala.

General Dentistry
maxillofacial surgery
Dental implants
Oral rehabilitation
TmJ Therapy
Jaw surgery
Teeth Whitening
Orthodontics

is a specialist in oral and 
maxillofacial surgery, 

orthodontics, dental implants, 
and oral rehabilitation. 

hEALTh sErvICEs

We specialize in Women’s Reproductive Health Issues. Private and 
confidential appointments and procedures.  We speak english.

VisiTing AnTiguA?
No insurance or high deductible?

Dra. Jacqueline segura de Christensen - Professional License #10339

Get your annual check-up and/or 
pap smear for less than most U.S. 
Insurance Deductibles.

2a Ave. Sur #4A, La Antigua G. Tel: 7832-8586. 
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hEALTh sErvICEs

•	 Medicine and General Surgery 
•	 Pediatrics 
•	 Maternity & Gynecology 
•	 Traumatology, Orthopedics & Arthroscopy
•	 Plastic & Reconstructive Surgery 
•	 Laparoscopic Videosurgery 
•	 Otorhinolaryngology 
•	 Urology
•	 Cardiology
•	 Clinic Laboratory 

•	 Videoendoscopy 
•	 Videocolonoscopy  
•	 X-rays 
•	 Electrocardiogram 
•	 Mammography
•	 Ultrasound 
•	 Computerized Axial Tomography 
•	 Electroencephalogram 
•	 Osseous Densitometry 
•	 Ambulance Service

av. de La recolección #4, La antigua  -  hpantigua@gmail.com  -  PBX: 7790-2000

24-hour emergency service
& medical Consultation

ospital Privado
ermano PedroH
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 “Flor de la pasión” by Juan José Rodas González



 45

Tel: 7832-4854     3a calle poniente #13, La Antigua
Mon-Fri 10am-2pm & 3pm-6pm. Wed 10am-2pm. sat 8am-11am

hEALTh sErvICEs

Tel: 5872-5026 / 7832-7019

5a calle poniente # 44, La Antigua guatemala

Dra. Patricia Cardona
m.D. Psychiatrist / Psychotherapist

médico Psiquiatra-Terapeuta

Treating Depression, anxiety & Dysfunctional relationships
emotional support animal Certificates

drapsiquiantigua@gmail.com
Urology  •  Pediatric 
General Medicine 
Obstetrics & gynecology 
Ultrasound /4D • Lab
Densitometry

Calz. santa Lucía sur #7, 
La Antigua Guatemala

We accept major 
credit cards

Emergency service 
from 8:00am to 7:00pm

Tels: 7832-3122  7832-5789 

HOUSE OF HEALTH

Let us dance in the sun, wearing wild flowers in our hair.
                       —Susan Polis Schutz

José R. Golcher MD, Cornea, Cataract and Lasik surgeon
Dalia González de Golcher MD, Vitreous-Retinal and Aesthetic medicine surgeon

Sp e cia l i ze d Ophthalmolo gis t s

Principal: Centro Gerencial Marqués de Rubio Oficina 1-4    -    Tel: 78325850/78739275
    Branch:  6a calle poniente #50A   -   Tel: 78326672/78328105  -   whatsapp 44314822

Make your appointment online at  
www.centrovisualgyg.com

HAPPY MOTHER’S DAY
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shops & services antigua

9a calle oriente #7-A, La Antigua Guatemala
Tels: 7832-2824, 5961-4332

Full Service Beauty Salon

Home Accessories & Gifts
La Antigua Guatemala Manufacturer & Exporter  

Open daily 
9am to 6pm

7a calle oriente #18  -  Tel: (502)  7832-4656 
info@casadelosgigantes.com - www.casadelosgigantes.com

People from a planet without flowers would think we must be 
mad with joy the whole time to have such things about us.

                                      —Iris Murdoch

A garden to walk in and immensity to dream in—what more 
could he ask? A few flowers at his feet and above him the 

stars.  —Victor Hugo, Les Misérables
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 “Dulces Momentos” by Bo Chelette          “Bougainvillea” by Lea E. Funkhouser 
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colibrí
Fine Handmade

Textiles
& Home Decor

Daily 9am-6pm    Tel: 7832-5028
4a calle oriente #3-B, La Antigua      
    textilescolibri@turbonett.com

colibrí

shops & services antigua

facebook.com/REVUEmagazine

Amalia Moreno-Damgaard is a native of Guatemala, 
an award-winning author, chef consultant, 

Latin food and culture strategist and entrepreneur.  

Gourmet Cuisine with a Cultural Flair

WINNER OF NINE INTERNATIONAL AND REGIONAL AWARDS
Amalia’s Guatemalan Kitchen

AVAILABLE AT   • Sophos Bookstore, Guatemala City • Artemis Edinter
• Colibri, La Antigua  • AmaliaLLC.com  • Amazon.com  • barnesandnoble.com

Humanity can no longer stand by in silence while our 
wildlife are being used, abused and exploited.

It is time we all stand together, to be the voice of the 
voiceless before it’s too late. Extinction means forever.  

                             —Paul Oxton

If man is not to stifle human feelings, he must practice kind-
ness toward animals, for he who is cruel to animals becomes 
hard also in his dealings with men. We can judge the heart 

of man by his treatment of animals.   —Immanuel Kent

Only when the last of the animals horns, tusks, skin 
and bones have been sold, will mankind realize that 

money can never buy back our wildlife.   —Paul Oxton
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 Cynthia Burski, D.V.M. / Hugo Sican Pelen, D.V.M.

2a calle oriente #6, La Antigua  Tel: 7832-0245

Dogs, Cats, Birds, Exotics
Surgery - Hospitalization - Laboratory
X-Ray - General Medicine - Boarding

Dr. Juan Pablo Calderón García

V e t e r i n a r y  C l i n i c

- Vaccinations
- Surgery
- X-ray
- Dental Clinic
- Ultrasound
- Laboratory Services
- Emergencies
- Export licenses for pets

English, French, Spanish
Spoken

Mon-Fri: 8am-1pm & 2:30-6pm   Sat: 9am-1pm

2a Av. Sur #61-B  Tels: 7832-3624, 5732-4808

* Gas anesthesia

Babysitting Service for your Pet. 
Registered Establishment with lots of T.L.C. 

Tel: 5704-1029 

7832-4345, 5106-6860
4323-0726

antigua es única y nosotros somos unicos en la antigua

antigua shops & services

Just tell ‘em, “Lo vi en la revista REVUE”

Looking for easy online 
access to Revue advertisers?

SCAN THIS
or check our Business Directory at

REVUEmag.com
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In the kingdom of Mescal  cont. from page 15
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Even at an early age, Nan carried 
images of this mystical, green world, 
and as an adult she would refer to 
her “mysterious talks with the rain 
forest” as well as “visions” she’d had 
while walking through the corn-
fields. She also believed that “Mother 
Earth provides everything but we 
treat her badly” and that one must 
ask Mother Earth’s permission to ex-
perience a true “feeling of oneness.” 
Her art reflects the deep and eternal 
connection between the earth, nature 
and all living beings. These myths, vi-
sions, colors, landscapes, animals and 
plants, buried deep in her psyche, 
emerged in her art and the illustra-
tions of “In the Kingdom of Mescal.” 

Nan’s village was in the center of 
a German settlement formed in the 
1870s in Alta Vera Paz. It became the 
major source of timber and coffee for 
European markets. By the end of the 
19th century, Germans owned 75 
percent of the land, and a governor 
reported that peasants were fleeing 
from the landowners for whom they 
were forced to work. Nan said that 
her father, Hermann Heinemann, 
had “stolen” her mother, Filomena 
Cuz, from her village. He baptized 
his daughter with a combination 
of Germanic names—Irmgard Cuz 
Heinemann—that no one in the vil-
lage could pronounce. They called 
her Nan Cuz.

Life on the German plantations 
was a far cry from what Nan would 
have been accustomed to in her vil-

lage. The “Big House” of one of these 
plantations would have included in-
numerable bedrooms, a living room 
and a kitchen, with five or more 
kitchen helpers, and would have had 
electricity and drinkable water. A 
group of gardeners would have cut the 
grass and cultivated the exotic tropi-
cal flowers with nothing more than 
a machete. Hundreds of Maya work-
ers worked on the plantation at any 
given time, cleaning the coffee plants 
or harvesting the beans. Then they 
processed and dried them on large 
drying courts, and, finally, cleaned 
and placed the coffee in large sacks to 
export to Europe. Some of the grow-
ers were said to have sent their shirts 
with the coffee down the Río Dulce, 
to the Caribbean, and all the way back 
to Germany, where the coffee would 
be sold and the shirts washed, pressed, 
and returned on the next trans-Atlan-
tic ship returning to Guatemala.

By contrast, a Maya house like 
Nan’s was usually a good hike from 
the road. It had a thatch-roofed 
kitchen in the back and a wood-
plank dwelling in the front with 
small, glassless windows, making for 

a relatively dark space inside. Some-
times up to eight family members 
would sleep in a small dwelling like 
this. Many people had a small altar 
with both Christian symbols like 
the cross and Maya symbols like an 
ear of corn, and the entire display 
was surrounded by candles. Fire-
wood would be piled up on the front 
porch. Several coffee and fruit trees, 
such as bananas, would surround the 
home. The animals, including chick-
ens and piglets, could be found be-
hind the kitchen, which didn’t have 
a chimney, so the smoke from the 
fire would slowly drift up and out of 
the roof. Out in the back was a small 
round structure with a tiny opening, 
where one could enter to throw water 
on heated rocks for a steam bath. 

Hermann Heinemann abandoned 
the family when Nan was young, but 
seven years later his second wife, who 
was German, traveled to Guatemala 
to take Nan to Germany, where she 
would receive a “good education.” 
Taking the same route as the planta-
tion owners’ shirts, Nan hiked down 
to Panzós, which means “place of the 
green waters,” in reference to the Po-
lochic River and swamps full of al-
ligators and exotic birds. The river 
would eventually take her to Lake 
Izabal and down the Río Dulce, 
which is engulfed by a thick jungle 
filled with screeching monkeys and 
birds. The Dulce always reminded 
me of Joseph Conrad’s classic “Heart 
of Darkness.” Eventually Nan’s boat 
would arrive at Puerto Barrios, on 

Nan said that 
her father, 

Hermann Heinemann, 
had “stolen” her mother, 

Filomena Cuz, from 
her village.
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the Caribbean, where she’d board 
a steamer bound for Europe with 
her new German mother. One can 
only imagine how a 7-year-old who 
spoke only Q’eqchi’ and had never 
worn shoes felt when she arrived in 
the Netherlands in the dead of win-
ter and, eventually, Germany in the 
Nazi era. Nan learned German in or-
der to gain the respect of her peers, 
although they taunted her for her 
small size and brown skin, calling her 
“little monkey.”

Nan’s mother agreed to her de-
parture only on the condition that 
her daughter would be sent home 
after her schooling. But World War 
II broke out, and Nan didn’t see 
her mother again for 37 years. She 
called her stepmother Mena Cuz, or 
“Other Mother,” and found her very 
domineering. Her sense of guilt over 
not seeing her birth mother and los-
ing contact for so long was profound, 
reflected in her so-called Madonna 
and Child paintings.

When the war ended, Nan was 
18. Her father was a professional 
photographer and taught Nan the 
craft, although she preferred to paint. 
In 1950 she met and married Georg 
Schaefer. In 1971 they left Germany 
with their two children and settled 
in Guatemala, where they created La 
Galería de Nan Cuz, which would 
become the social, intellectual and 
artistic center of Panajachel.

The couple were early pioneers 
in the psychedelic movement and a 

part of the counterculture. They had both experimented with synthetic 
mescaline shortly after the war and published their findings in a scientific 
paper that led to correspondence with such luminaries as Albert Einstein. 
“Magic” drinks, including mescaline mixtures, had long been used in Na-
tive American societies as a means of spiritual transformation, expanding 
consciousness and opening the doors of the soul. Nan took mescaline “to 
enhance the images from my memories as a child and mysterious talks 
with the rain forest.” She also tried LSD, which, she said, didn’t agree 
with her. Above all, Nan’s deep and central connection with the earth, na-
ture and living beings, learned as a child in the rain forests of Guatemala, 
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would inform much of her worldview, and she expressed sadness at the 
way people abused the sacred Mother Earth. 

Georg was a self-taught Buddhist and believed his art could serve as a 
visual guide to the deeper, intuitive self and would inspire “truth seekers.” 
According to his wife, he was “charismatic” and believed that his art and 
philosophy of life would guide others on a new path in life. Their book, 
“In the Kingdom of Mescal,” became known as the hippie bible, and 
Georg began to attract a group of people with similar views on life and 
formed a “clan,” which was to drive a wedge between the couple and even-
tually lead to their divorce. At 90, Nan continues to reside in Panajachel.  

RESEARCH FOR
 “THE MAKING OF 

THE KINGDOM OF MESCAL: 
AN INDIAN ADULT FAIRYTALE”

I researched the book for 
over four months and 

interacted various times with 
Nan Cuz’s son, Thomas Schaefer 

(Galería Panajachel, Lake 
Atitlán). Thomas reviewed 

my initial draft and 
informed me that there was

 no “original (Maya) story” 
and that the book was inspired 

by the “Little Prince” by 
Saint-Exupery.

 
The second key source was 

Dorothy Kethler’s article in the 
May, 2017 issue of the Revue, 

“A Journey to the Uncharted 
Depths of a Soul.” Dorothy 

objected to my reference to the 
use of mescal which she says 

Nan was “not happy about” and 
that Georg urged her to take it.

 The research and use of 
psychedelics occurred prior to 

Georg and Nans return from 
Germany to Guatemala, and I 
modified the article to reflect 
that Georg used more drugs.

 
I also viewed a revealing 

documentary titled, “Nan Cuz, 
Painter-Burning Feather, 

Visionary Heart” directed by 
Anja Krug-Metziner. A German 

film team came to Panajachel to 
produce the film in 2008. 
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Open Mon-Sat 10am-9pm & Sun 10am-7pm    
3a avenida norte #11-B, La Antigua  Tel: 7832-5545

®

dining antigua
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About the Author (MillionMileWalker.com)
Mark’s passion for Guatemala started as a Peace Corps volunteer, followed by 
a career working for eight international organizations including MAP Interna-
tional, Make-A-Wish International and as the CEO of Hagar, which works with 
survivors of human trafficking. 

According to Midwest Review, Different Latitudes: My Life in the Peace Corps 
and Beyond “Is a story of one man’s physical and spiritual journey of self-discov-
ery through Latin American, African, European and Asian topography, cuisine, 
politics, and history.”

Mark is a board member of “Partnering for Peace” and “Advance Guatemala.” 
He received the “Service-Above Self” award from Rotary International. His wife and three children were born 
in Guatemala.

“In the Kingdom of Mescal” is a psyche-
delic myth, as well as an exotic work of art 
rooted in Nan’s vision and her Maya culture. 
One edition of the book includes a foreword 
by Guatemalan writer and Nobel Prize win-
ner Miguel Ángel Asturias, who met Nan and 
Georg in Paris when Asturias was the Guate-
malan ambassador to France.

Many more twists and turns remain to be 
explored. What was the impact of the Maya/
German cultural mix on this tale? What other 
versions of the book are available? These are 
just a few of the mysteries that surround this 
fascinating “Indian fairy-tale for adults.” But 
there can be no doubt that Nan and Georg’s 
unique perspective, as well as their experi-
mentation with hallucinogenic drugs, bore 
rare fruit, and art and literature were richer 
for it. 

Editor note: For prints, postcards, and more featur-
ing work by Nan Cuz including reprints of this book 
(in English and Spanish), please visit La Galería in 
Panajachel, Lake Atitlán.
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antigua area dining

2nd PLACE by popular vote in the Revue Photo Contest: 
Flora & Fauna of Guatemala. “Al Despertar” 

Laguna de Chicabal, by Pedro Julio Morales Torres.
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3a calle oriente #21, La Antigua Tel: 7832-6579

www.nifunifadeantigua.com

Steak House
Salad Bar

Live Music every Sunday

Delivery
available

Restaurante

La Estrella
Chinese Food

        7a av. norte #42, La antigua
DeLivery Service tels: 7832-4303, 7882-4409

Restaurante

Chinese Food
La Estrella

Just tell ‘em, “Lo vi en la revista REVUE”

antigua dining

Click on your monthly copy: REVUEmag.com

Looking for easy online 
access to Revue advertisers?

SCAN THIS
or check our Business Directory at

REVUEmag.com

The road to success is dotted with many 
tempting parking spaces.  —Will Rogers
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If having a soul means being able to feel love and loyalty and 
gratitude, then animals are better off than a lot of humans.  

                                         —James Herriot

By ethical conduct toward all creatures, we enter 
into a spiritual relationship with the universe.  

                —Albert Schweitzer
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 “Mariposa” San Cristóbal, by Hermann Westphal          “Mariposa” San Andrés Semetabaj, Sololá, by Lorena Morales 
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I would feel more optimistic about a bright future for man if 
he spent less time proving he can outwit Nature and more 
time tasting her sweetness and respecting her seniority.  

                        —Elwyn Brooks White
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“Symbiosis” by Omar de León         “Tikal in Bloom” by Heather White 
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“Quetzalita” Biotopo Mario Dary Rivera, Purulhá, Baja Verapaz, 
by Cindy Mariela Lorenzo.

Images in this article are from the 
Revue Photo Contest: Flora & Fauna of Guatemala
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The colorful sights and 
rich fragrances of Gua-
temalan flora are easy 
to find and enjoy, as 

witnessed by many of this month’s 
photo contest entries. Lush bou-
gainvillea spilling over white walls, 
towering cieba trees in the High-
lands and mahogany in the jungles, 
long-stemmed roses and planters 
of orchids in every shade and va-
riety, flora everywhere all year long 
in Guatemala’s eternal spring. Lots 
of familiar as well as unique fauna 
are around us too, but birds, fish 
and most animals take a keen eye 
and often lots of patience to spot 
– well, other than at the small but 
well-kept La Aurora zoo near the 
international airport, and it’s no 
fair going there to claim you’ve 
spotted and photographed wild 
fauna.

Guatemala’s national symbol, 
the quetzal, is the country’s most 
important bird, rare as they are. 
Jungle monkeys – spider, the cute 
hooded capuchin and the unfor-

Flora Easy,
Fauna Harder

gettable howlers’ cries — are common among our Maya ruins but 
increasingly endangered by human encroachment, as are the proud 
toucans, which seem to have been colored with bright crayons by 
some young children. Many other bird and butterfly species pass 
through the country on their way north or south, with some sticking 
around to enjoy the year-round good weather, but the oro pendula 
and black-necked stilt belong here and nowhere else in the world. 
Try to find both beautiful but endangered birds before they’re gone. 

SenSuouS Guatemala by Ken Veronda

Levitando (Levitating) photo by BeatrizPorres

Lagartija, photo by Oliver Meléndez
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It’s too late to find the lakeside 
little Atitlán grebe, already de-
clared extinct.

In the wetlands on both coasts 
Guatemala hosts lots of fascinat-
ing fauna to find and photograph, 
including an amazing variety of 
59 frog species uniquely here. 
See how many you might spot, 
along with unique salamanders, 
a rare black iguana, tapir, dan-
gerous peccary, coatimundi and 
several colorful snakes, including 
a red-white-and-black coral.

At sea we’ve seen minke and 
sperm whales passing along the 
Pacific, and dolphins playing 
along both coasts. We’re home to 
Western Caribbean coral reefs in 
the Atlantic, along with dimin-
ishing manatees, caiman and sea 
turtles. In the Highlands, doz-
ens of species of bats flit by at 
sundown, seeking out their sup-
per. On this Altiplano you’ll find 
porcupines, moles, shrews, agouti 
and several species of mice. Watch 
for the little Maya mouse playing 
in the ruins, another specie that’s 
only here.  

And of course there are our cats. Cute but dangerous little oce-
lot. Spotted puma, panther, margay. The legendary jaguar. sleek and 
proud. Plus some canines. The ubiquitous coyote, as in much of 
North America beginning to move alongside us in the big city. Sev-
eral unique lizards, especially brown basilisks sunning themselves 
along the Río Dulce alongside armadillos and slothful sloths. 

Colors, sounds and smells of Guatemala’s collection of native and 
exotic birds, animals, insects, all our fauna, are as rich as the colorful 
flowers and trees of the coasts, jungles and mountains. Enjoy them 
all, whether you’re just a visiting exotic or a unique resident. 

Colors, sounds and smells 
of Guatemala’s collection...

Enjoy them all.

Delfines, photo by Guillermo Antonio Gálvez Argueta

Orchid, photo by Ana Livingston Paddock
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 “Una chispa al atardecer / A spark at sunset” Esquipulas, by Renato Guillermo      “El baston del emperador” Cobán, Alta Verapaz, by Kerstin Sabene 
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antigua lodging

Comfort & ElEganCE  
• Near San Sebastián Park • Private Bath  

• 24 Dbl Rooms • Convention Room • Parking 
Av. El DEsEngAño #26  (502) 7832-2312, 7832-7316

casadelasfuentes@hotmail.com • www.hotelcasadelasfuentes.com

 “Avispa Escavadora / Digger Wasp” by Gustavo Adolfo Martínez Rodas

It may not be irrelevant to note that even very modest 
forms of life, like earthworms, dung beetles and fiddler 

crabs, have no trouble identifying the real problems they 
must deal with if they are to survive.  —Edward Goldsmith

Virtually all native cultures that have survived without 
fouling their nests have acknowledged that nature knows 

best, and have had the humility to ask the bears and wolves 
and ravens and redwoods for guidance.  —Janine M. Benyus
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 “Miniatura silvestre” Villa Nueva, by Dina Orpinel Rohana 

“La nueva del Jardín de mamá” Mixco, by Lo Reyes

“Fragile But Beautiful” by David Dean

“At the Jardín del Ministerio de Educación” by Violeta Arredondo
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4a calle poniente #26, La Antigua  Tel: 7882-4229, 7832-8797       agenciamonjablanca1@yahoo.com

Expeditions
Travel Agency & Tour Operator

Shuttles & Tours throughout Guatemala

We offer you Shuttle Services, Tourist Information, 
Free Maps and Tours to: Pacaya Volcano, 
Panajachel, Chichicastenango, Monterrico, Xela, 
Tikal and more...

M onja BlancaM onja Blanca

TransporTes TurísTicos

Tour operaTor
info@atitrans.net   www.atitrans.net

ventas@atitrans.net

Shuttle Service, Organized Tours, Packages and more...
7832-3371, 7831-0184, 7882-4369

6a av. sur #8, La Antigua
GET IN TOUCH WITH US IN:

• Antigua • Río Dulce • Copán • Panajachel • Guatemala
Serving with the Best Quality, Safety & Insurance since 1992

Hotel y Dormitorio Ecológico.  Restaurante

Tours to arq.  sites Yaxhá & Nakum 4x4 vehicle.
Tickets for Tikal, Belize, Chetumal & Palenque

Next to the Biotopo Cahui, El Remate, Flores.
PETÉN  Tels: 4919-1690, 5805-4868, 3010-0284

hotelmonami@hotmail.com - www.hotelmonami.com

6a Avenida Sur #12-B, La Antigua
Tels: (502) 7832-2674, 7832-3003   Fax: 7832-1289

laxantigua@hotmail.com

Of. Centrales y boletos: 7a. Ave 19-44, zona 1  Tels. 2232-3661  2220-6018 
2230-5058       www.transgalgosintergt.com

SERVICIOS ESPECIALES:  
Renta de buses último modelo, 

dentro y fuera del país. 
 Tel 2220-6904 / 2230-5058

GuAtEmALA tO tAPAChuLA

DepARTuReS
7:30 hrs.
14:00 hrs.

ARRivALS
13:00 hrs.
19:00 hrs.

DepARTuReS
6:00 hrs.
14:00 hrs.
23:15 hrs.

 ARRivALS
12:00 hrs.
20:30 hrs.
04:30 hrs.

TApAChulA TO GuATemAlA

ARRivALS 
12:15 hrs.
(via las Chinamas) Barberena

15:30 hrs.
(via la Hachadura) escuintla

ARRivALS 
11:30 hrs.  (via las Chinamas)

GuATemALA To SAn SALvADoR
DepARTuReS 
7:15 hrs.

8:30 hrs.

SAn SALvADoR To GuATemALA
DepARTuReS 
6:30 hrs. 

Cubriendo conexiones a:  El norte de México  -  E.E.U.U - Canadá vía terrestre con: ADO, 
Estrella Blanca, Greyhound.  Esquipulas Copán, San Pedro Sula con Rutas Orientales.

The pleasure of Travelling Comfortably and Safely

travel

 “A Friendly Face” El Estor, Izabal, by Juan Pablo Avendaño Quintana
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The Union Church of Guatemala is an in-
ternational, interdenominational church 
dedicated to serving the English-speaking 
Protestant population of Guatemala. The 

history of the church can be traced back to President 
Justo Rufino Barrios, who served from 1873-1885 and 
supported the development of the Protestant church 
to counter the power of the Catholic Church. In Au-

gust 1882, President Barrios traveled to New York, 
and he met with the Presbyterian Council on For-
eign Missions to discuss the possibility of assigning a 
permanent missionary to Guatemala Reverend John 
Clark Hill accepted the invitation and arrived with 
Barrios in Guatemala on Nov. 2, 1882.
 

Offered police protection by the president, the af-
fable missionary went to work straight away, his in-
fluence soon spreading to include not only the presi-
dent but also most members of the cabinet. Within 
six months, Reverend Hill had established Guate-
mala’s first English- speaking congregation, the first 
Protestant school (La Patria), and the first Spanish-
speaking Protestant congregation. 

For the next 60 or so years, regular English-lan-
guage protestant services were held in the Central 
Presbyterian Church. Dr. Wallace G. Anderson, a 
Presbyterian missionary whose field placement was 
disrupted by World War II, was reassigned to Gua-
temala and became the first formal, albeit part-time 
pastor of the English-speaking, interdenominational 
congregation in Guatemala City. In May 1943, the 
first meeting was called on the question of formally 
organizing a church, and about 30 people present 
voted to become the charter members of the Union 
Church of Guatemala. 

In 1946, Robert McVean, one of the founding 
members, sent a letter to the University of Chicago 
seeking to recruit a pastor for the Union Church. In 
1947, Dr. Charles T. Holman, retired dean of the 
Baptist Divinity School, became the first full-time 
pastor with a three-year appointment. In March 2, 
1947, a committee led by Dr. Charles Ainsley and 
John Blane began a search to look for a suitable loca-
tion to build a permanent facility. One of Blane’s em-
ployees, who was also a patient of Dr. Ainsley, had a 
sister, Martha Klein de Calvo, who owned some land 
near the Blanes’ home close to the Plazuela España, 
and she was eventually persuaded to sell the land to 
the church.

The Union Church of Guatemala: 
A 75 Year Legacy of Faith

by Wayne J. pitts, ph.D.   (part 2 of 2)
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building plans and offered to loan the balance of the 
funds needed to complete the construction project. 

The official groundbreaking ceremony for the new 
Union Church was held on Sept. 25, 1949 and the 
cornerstone was set on Feb. 12, 1950. Pierce’s archi-
tectural designs provided the necessary base infra-
structure to support the interior design features de-
veloped by supervising architect, Gus Jacobsthal, and 
other engineers and architects of the well-known firm 
Prado Vélez-Jacobsthal. These architectural details 
can now be seen throughout the sanctuary, includ-
ing all of the furnishings, doors, pews, pulpit, baptis-
mal fount, central communion table and the capitols 
for the columns. The total cost of the building was 
US$154,679. The adjusted costs for today would be 
around US$1,650,000. The first worship service was 
held in the church on May 3, 1951, and the dedica-
tion service was held three weeks later on May 27.

The chapel is named in honor of John Blane, whose 
generosity and faithfulness made the building possi-
ble. The Anderson Room is named after the first part-
time pastor, and the Perry Room is named after Na-
than Perry, the chairman of the building committee. 
Holman Hall is named after the first full-time pastor, 
Charles T. Holman. The very special Rose Window 
above the sanctuary shows Christ praying to His Fa-
ther in the Garden of Gethsemane the night before he 
was crucified. The window was donated to the church 
by Dr. Holman and his wife Belle, in memory of their 
son, U.S. Army Sgt. Charles M. Holman, who was 
killed in England during World War II.

In May, the Union Church of Guatemala will cel-
ebrate 75 years of serving God in Guatemala. A se-
ries of commemorative events will be held, including 
guided tours of the facility, the opening of the time 
capsule that was set in place when the cornerstone was 
set, special prayer and preaching services, and a variety 
of fellowship events to celebrate our history and our 
promising future.   (entire article at revuemag.com)

Nathan Perry was appointed chairman of the 
building committee, and the architect, Harry L. 
Pierce, designed the Colonial Spanish Renais-
sance-style building that would become the Union 
Church. While Pierce, the distinguished American 
ecclesiastical architect, did insist that the costs for 
him and his wife to attend the dedication of the 
church be provided, he donated all of his work for 
the cause, and the prominent church tower is named 
in his honor. Blane, whose wife had been so instru-
mental in the establishment of the Sunday School 
program, was a successful insurance broker in Gua-
temala. In a meeting to discuss the future building 
plans, he committed to donate $50,000 toward the 

The Union Church of Guatemala  
Part 1 of this article was published in the April 2018 Revue



 83

lake atitlán

Hotel y Restaurant
Art Gallery

Pool, Sauna, Hot Tub

www.posadadesantiago.com

Santiago Atitlán
7721-7365/66

JB
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 “Y se convertirá en Mariposa / Becoming a butterfly” 
San José Pinula, by Javier Alvarez Vassaux

To garden, you open your personal space to admit 
a few, a great many, or thousands of plants which exude 
charm, pleasure, beauty, oxygen, conversation, friendship, 
confidence, and other rewards should you succeed in 
meeting their basic needs.  —Tom Clothier 

No matter how few possessions you own or how 
little money you have, loving wildlife and nature will 

make you rich beyond measure.    —Paul Oxton
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3rd PLACE by judges vote in the Revue Photo Contest: Flora & Fauna of Guatemala. 
“Mariposa de cristal” Palín, Escuintla, by Juan Carlos Barrios
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Butterflies are self propelled flowers.
                   -Robert A. Heinlein
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Reservations 4005-0500 & 4503-0386, Km. 8 Carretera de Monterrico a Hawai
www.hotelhonolulu.com.gt  —  honoluluhotel@gmail.com

las lisas

hawai

pacific coast - las lisas - Hawai
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Hotel & Restaurant
PLAYA SALTAMONTE

Monterrico

hotel.playa.saltamonte@gmail.com

Tels: 5456-9854
3062-0886

pezdeoro@intelnett.com

Reservations:  
Guatemala City

Monterrico
 5232-9534

Monterrico Beach, Taxisco 

Tel: 5709-3202
9:00 am a 6:00 pm

www.pezdeoro.com

pacific coast - monterrico
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                                                6a calle y 14 av 13-42, zona 1  Quetzaltenango  
tels: 5687-3305, 7765-4687    www.hostalcasadonamercedes.com.gt

offering comfortable rooms with private and
shared bath. clean, safe, Good atmosphere

Casa Doña Mercedes
Hostal

PBX: 7761-2521, 7761-9439
15 av. y 4a calle Zona 1, C.C. Santa Rita 

2do Niv, Quetzaltenango

Pasta * Wine * Cakes and the 
Best Pizza in Xela! 

(home delivery service)

#1 in 

tecpán QuetzaltenanGo

 “Purple Flowers” by Rodrigo Baeza
Entry in the Revue Photo Contest: Flora & Fauna of Guatemala

Walk in kindness toward the Earth and every living being. 
Without kindness and compassion for all of Mother Nature’s 
creatures there can be no true joy; no internal peace, no 
happiness. Happiness flows from caring for all sentient be-
ings as if they were your own family, because in essence they 
are. We are all connected to each other and to the Earth. 
                                                 —Sylvia Dolson
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Click on your monthly copy: REVUEmag.com

izabal - puerto barrio - río dulce

facebook.com/REVUEmagazine

I once had a sparrow alight upon my shoulder 
for a moment while I was hoeing in a village garden, 

and I felt that I was more distinguished by that 
circumstance than I should have been by any 

epaulet I could have worn. —Henry David Thoreau



To place your Marketplace Classified write to consultas@REVUEmag.com or call PBX: 7931-4500

ANNOUNCEMENTS

FOR SALE

SWEETWATER GROUP OF ALCOHOLICS ANONYMOUS: Meets 
every Saturday 12 noon & Wed. 12 noon at Hacienda 
Tijax, Río Dulce, Izabal. Tels: 5902-7825, 5201-5361.

HEALING HANDS THERAPY SPA: Physical therapy, deep 
tissue massage therapy, full service spa. Owned 
and operated by US licensed physical therapist. 3a 
av. norte #20A. Call Micky Morrison for appt. 7832-
1648, 5393-2311.CLUB ROTARIO, Meets every Wednesday 7pm at Por-

ta Hotel Antigua (except last Wed. of the month). 
Call 7832-7600 http://www.rotaryantigua.org/

DIANNE SENA - MSW, LISW - Psychotherapist U.S. Cer-
tified and Licensed. Treating anxiety and depres-
sion. Teaching interpersonal problem-solving 
skills. Encouraging personal growth. Office in An-
tigua. Tel: 7937-0278.

Tienda Solidaridad, second-hand shop featur-
ing jewelry, books, clothing, shoes, framed pho-
tography & prints, DAWGGONE GOOD (premium) 
COFFEE, solar oven, printers, furniture and more. 
3a avenida sur #4-A, Antigua

COUNSELING FOR ADULTS & ADOLESCENTS. Relation-
ships, Substance Abuse, Trauma and Recovery. 
Licensed Psychotherapist Gail Terzuola, MSW, LA-
DAC. La Antigua. Tel: 7832-5639.

PANAjACHEL 12 STEP MEETING, Tuesday 10am 0-72 
Calle Principal (across from Kodak, above the bak-
ery. Around the back and up the stairs). Cafe Nepal, 
(A short walk up from main SC dock, on the right) 
email: panajachelna.aa@gmail.com tel: 3028 5716.

VIDA REAL TV CHURCH: Join us for an experience with 
God. Sundays: Hotel Casa Santo Domingo, Audito-
rium Los Atrios, 8am  and 10am; and Hotel Intercon-
tinental, 14 calle 2-51, z. 10, 3rd  level, 10am, simul-
taneous translation. Special program for children.

ST. ALBANS EPISCOPAL CHURCH SERVICE IN ENGLISH. Sun-
days 10:00am. Rev. John R. Smith, vicar. Casa Con-
vento Concepción, 4a calle oriente #41, La Antigua. 
Tel: 5235-6674

Centro de Parto Natural Ixchel (Guatemala City)
Over 20 years  experience. NATURAL AND WATER-
BIRTH. GERMAN MIDWIFE ATTENDED. Spanish, Eng-
lish, German spoken. OB, GYN, contraception, 
workshops, natural remedies. Referral to trusted 
MD and humanized Csec. if needed. Antigua 
housecalls, Info: 5709-2308, hannahcdp@gmail.
com. Follow us on facebook!

DR. jULIO MOLINA MD, AMERICAN BOARD OF PSY-
CHIATRY AND NEUROLOGY CERTIFIED.  Specializing in 
Anxiety and Mood Disorders, Attention and Memo-
ry Disorders and Sleep Disorders. Mind Gym in Anti-
gua. 4 Avenida Sur Prolongacion, #2. Tel: 7832-3372.

HEALTH SERVICES
DR. BOCALETTI, Family Practitioner, Tropical Disease 
Diploma: Attention to adults & children, vacci-
nations. Spanish and English spoken. Mon-Fri 
3-6pm. 4a calle oriente #14, Centro Comercial La 
Fuente (next to Doña Luisa) bocaletti@hotmail.
com

HEALTH SERVICES

ANTIGUA AA (Alcoholics Annonymous) meets up-
stairs in the back room at Doña Luisa, 4a calle ori-
ente #12. Mon & Thurs. 6-7pm & Tues. & Fri. noon 
1pm English speaking, Open meetings zoomerz1@
yahoo.ca

Spitters, Scratchers, & Snappers
PET Q’s & A’s  by Cynthia Burski, DVM

 92 

Marketplace

FOR SALE OR ExCHANGE FOR PICK UP: Mini Van Nissan 
Quest 2004, auto 8 pax, dvd screensX2, Cd players 
for 8 discs, leather seats, sun roof, very good condi-
tion.  Call (502) 3323-2478. cpmcpmxxx@gmail.com

MASSAGES, MANICURE, PEDICURE & MORE. House  call 
or hotel. Relájate Ahora Spa, 2a av. norte #15A. Tel 
3091-2313. myspaantigua@gmail.com

NEW HURRICANE MANUAL STAINLESS STEEL WHEAT-
GRASS jUICER and 5 lbs. of  fresh Organic red hard 
winter wheat berries in sealed packages.  Call 
5475-7540. ALSO: IPHONE 6S, new in box. Q2,200.

Cats are very territorial and fight with other cats to protect their territory or to acquire more territory. Also males will fight over fe-
male cats in heat. As a result, fight wounds are common, especially in male cats. If left untreated, these wounds can be extremely 

debilitating. Bite wounds are one of the main routes of transmitting the feline leukemia virus between cats.
The difference between neutered and intact male cats is the desire for more territory. Not only do intact cats claim an area around 

their home, but they continually try to expand the borders of their territory.  Because they do not want intruders in their territory, 
they are constantly fighting with other cats. In contrast, neutered cats seem content to claim a small area around or within their 
home. If another cat enters this area, a fight can occur. Female cats, whether intact or spayed, will also defend their territory.

When a cat bites, its teeth go through the skin and then it releases quickly. The resulting small puncture wounds seal within 
hours, trapping bacteria from the cat’s mouth under the skin. The bacteria can multiply for several days without any sign of infec-
tion. Finally, swelling and pain at the puncture site, plus a fever, will indicate the formation of an abscess.  

If the skin is not loose at the puncture site, such as on a foot or the tail, the infection spreads throughout the tissues, causing 
cellulitis instead of an abscess. If antibiotics are given within 24 hours of the fight, the spread of infection and the development of an 
abscess can usually be prevented. If several days have passed, the abscess will have to be opened and drained by your veterinarian. 
Sometimes a latex drain tube must be placed to keep the wound open and allow the accumulated pus to drain out completely.

My male cat has returned home on several occasions with wounds that became in-
fected from fighting with other cats. If I have him neutered, will this behavior stop?

SUzUKI Sx-4 URBAN, MODEL 2008, Q27,000 neg. 
Metallic gray. Engine in excellent condition, clean 
body. Please call 5425-7463.  VENDO SUzUKI SX-4 
urban, modelo 2008 en 27,000 negociables. Color: 
gris metalico. Motor en excelente estado, de agen-
cia. Carroceria nítida, por favor llame al  5425-7463.
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INSTRUCTION

SERVICES

HORSEBACK RIDING, English Equitation Classes: from 
beginner to intermediate level. Taught by English 
instructress. See also ad under “Fun Stuff” - Raven-
scroft Riding Stables. Tels: 7830-6669, 5408-7057.

MEDITATION COURSE, Primordial sound by certified 
instructor from the Deepak Chopra Center (Calif.). 
For more info. please call or drop by (mornings 
only). Tel: 7832-0245, 2a calle oriente #6, ask for 
Cynthia. Classes in English or Spanish.

HI-TECH REPAIR, SUPPORT AND SALE: Digital camer-
as, iPods, computers, Windows, Mac, laptops, 
desktops. Virus problems and upgrades. Enlaces, 
6a av. norte #1, La Antigua. Tel: 7832-5555.

SWORN (LEGAL) TRANSLATOR.  Professional transla-
tion of legal and ordinary documents.  Duly reg-
istered at the Ministry of Education, U.S. and Eng-
land Embassies. Contact: po_h@hotmail.com or 
Phones: 5417-9079, 5693-7475, 2261-0792      

IMMIGRATION SERVICES: José Caal will do your visa 
extensions, residencies, stamps from old passports 
to new one. Anything regarding immigration. Tel: 
5518-3128 (office hours)  josecaal@hotmail.com

SE buSca
ejecutivo(a) de ventas con experiencia
cV a: ventas@revuemag.com 
o contactar a John al 7931-4500

FUN STUFF

RAVENSCROFT RIDING STABLES: Tels: 7830-6669, 5408-
7057 (English owners) 2a av. sur. #3, San Juan del 
Obispo (2 miles south of Antigua). English (Euro-
pean) style riding on fit, well-trained horses. Ac-
companied scenic rides & equitation lessons from 
beginner to intermediate level, intensive courses 
our speciality. Boots & helmets provided. Please call 
for reservations & more info.

Adventure: Mountain tours, mountain biking, mule 
riding, canopy tours, paintball games, birdwatch-
ing, coffee tour and tasting. Finca Filadelfia, Tel: 
7728-0800, www.filadelfia.com.gt

FREE VISIT TO OUR ORGANIC MACADAMIA FARM! Free 
samples of our chocolates & nuts, facials with our 
skincare products. Learn & contribute to our sustain-
able development project. Contact us for reserva-
tions at exvalhalla@gmail.com, www.exvalhalla.
com or 5889-4925, 5671-9530, 7831-5799.

EMPLOYMENT
TRAVEL COMPANY: w/ 10 years of Central American ex-
perience is looking for minimum 2-year-commitment 
for the following positions: sales (creative design & 
pricing of individualized travel for a wide variety of 
clients), & operations. Requirements: fluent English, 
strong computer skills & be a fit with our culture of 
honesty, sustainability & innovation. Send detailed 
CV and cover letter to hr@viaventure.com

FOOD & LODGING
Café Condesa Deli-Shoppe, Cakes, Pies, Muffins, 
Scones, Smoothies, Granola, Coffee and more. In-
side La Casa del Conde, west side of Central Park, La 
Antigua. Tel: 7832-0038

 93

BOARDING for DOGS & CATS - Day, week, month. Your 
pets will receive love, care & personalized atten-
tion like in their own home. Great rates: Dogs (dai-
ly) Q30+food. Cats (daily) Q20+food. Chimaltenan-
go (pet transportation avail.) Contact jehu_ortiz@
hotmail.com Tel: 5794-4263, 5543-5351.

If your business is not worth advertising, 
then advertise it for sale.

consultas@REVUEmag.com     
PBX: 7931-4500

Marketplace

free tour of our 
organic macadamia farm!

free delivery in antigua tues. & thur.
www.exValhalla.com   

exvalhalla@gmail.com   Tels: 5889-4925, 
5671-9530, 7831-5799   15 minutes from Antigua

                                           free samples of our                  
                                           macadamia chocolates,         

                                             and facials with our  
                                                   skincare products. 

ask for our product list, which includes 
organic, tasty and Healthy blueberries

learn and contribute to our sustainable 
development project.

San Juan del Obispo, 2a av sur #3 (10 min by car 
from Antigua) Tels: 7830-6669 or 5408-7057

English (European) style riding on fit, well-trained horses
Offering accompanied scenic rides & PRIVATE equitation 

lessons from beginner to intermediate level
Intensive courses our speciality • Taught by English 

instructress • Boots and helmets provided
Livery / Boarding facilities available

FREE DELIVERY
Pick up your monthly

issue of REVUE at
REVUEmag.com

TRANSPORT SERVICES TO AND FROM AIRPORT, TRIPS TO 
ANY OTHER DESTINATION IN GUATEMALA, fixed rates 
up to 8 passengers, safe and reliable, will match lo-
cal prices (502) 5381-1065.

“Lots of people talk to animals,” 
said Pooh, “Not very 
many listen, though.” 

VIDEO GAMES FOR SALE (PC)
Perfect condition, in the box.

List includes Grand Theft Auto, Call of 
Duty, Bioshock, PGA Golf, Crisis,
Fallout, Borderlands and more.
3a avenida sur #4-A, La Antigua

Q100
each
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LODGING
AnTIGUA

Antigua Hostel .........................................

El Marques de Antigua ...........................

Antigua Hotel Solutions .........................

El Mesón de María ...................................

Hostel La Sin Ventura ..............................

Hotel Casa de las Fuentes .......................

Hotel Dionisio Inn ....................................

Hotel Palma de Mallorca .......................

Hotel Genessis ..........................................

Hotel San Rafael .......................................

Luxurious Chateau ...................................

GUATEMALA CITY

Casa Blanca Inn .......................................

LAKE ATITLÁn

B’alam’ya ....................................................

Hotel Dos Mundos (Pana) ......................

Hotel Kaqchiquel .....................................
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Jardines del Lago .....................................

Posada de Santiago ................................
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RÍO DULCE

Amatique Bay ...........................................

Hacienda Tijax ...........................................

Hotel Catamaran ......................................

QUETZALTEnAnGO

Casa Doña Mercedes ...............................

REAL ESTATE
Colonial Residence For Sale ..................

Long & Short Term Rentals ....................

RESTAURANTS / BARS
AnTIGUA

Arrin Cuan .................................................

AntiguaDining.com .................................

Café Condesa .............................................

Café La Sin Ventura ..................................
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Casa Escobar .............................................
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Chez Christophe ........................................
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Epicure .........................................................
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Kamisushi ...................................................
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La Casa del Pescador ...............................

La Cuevita de Urquizu ..............................

La Estancia ..................................................

La Estrella ....................................................

La Fonda de la Calle Real ........................

Las Palmas ..................................................

Los Encuentros ..........................................

Los Tres Tiempos .......................................

Madre Tierra ..............................................
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Ni Fu Ni Fa ...................................................

Pistilos Restaurant ....................................

Rainbow Café .............................................

Red Koi ........................................................

Restaurante El Faro ..................................

Samsara ......................................................

Tacool ..........................................................

Txirrinta ......................................................

Vivero y Café La Escalonia .......................

Welten ..........................................................

Y Tu Piña Tambien .....................................

TECPÁn

Kape La Nonna ..........................................

Kape Paulinos ............................................

HEALTH SERVICES
GUATEMALA CITY

Dr. Milton Solis Plastic Surgery ...............

AnTIGUA

Annual Checkup ........................................

Antigua Dental Center .............................

Blue Spa ........................................................

Centro Visual G & G ....................................

Clínica de la Cruz ........................................

Clinica Dental Antigua ..............................

Clínica Veterinaria El Arca .........................

Clinicas San Nicolás ...................................

Dermatologist Dr. Samayoa .....................

Dr. Edgar Reyes ............................................

Dr. Luis Soto .................................................

Dra. Patricia Cardona .................................

Dra. Rosario Armas, Pediatrician ............

Gail Terzuola .................................................

Gimnasio La Fabrica ...................................

Hospital Privado Hermano Pedro ...........

House of Health Sta. Lucía ........................

Maxillofacial Center ...................................

Medical Travel .............................................

The Art of Massage ....................................

Vet-Pro ...........................................................

SAn LUCAS

Casa de los Angeles ...................................

TR AVEL /  TOURS
AnTIGUA

Antigua Tours ..............................................

Filadelfia Coffee Adventure ......................

Ixmucané Travel ..........................................

Lax Travel ......................................................

Maya Trails ....................................................

Monja Blanca ...............................................

MISC.

La Reunion Golf Resort .............................

Trans Galgos .................................................

Transportes Turísticos Atitrans ................

Turansa .........................................................

SCHOOLS
Antigua International School .................

Choco Museo Cooking Classes ...............

Christian Spanish Academy .....................

CULTUR AL
GUATEMALA CITY

Galería Rapsodia by David Odoñez ....

Museo Ixchel .............................................

AnTIGUA

Art Tours ...................................................

La Antigua Galería de Arte ...................
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GUATEMALA CITY

Arrin Cuan ...................................................

Caffé De Fiori ..............................................

Rattle & Hum .............................................

Restaurante Altuna ..................................

Trovajazz .....................................................

William Shakespeare Pub .......................

LAKE ATITLÁn

Choco Museo .............................................

QUETZALTEnAnGO

Giuseppe´s Gourmet Pizza .....................

SERVICES
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Angel Fire Kennels ..................................

Budget Rent-a-Car ..................................

DeporDivas ............................................... 

Hertz ...........................................................

Orbit Rent-a-Car .......................................

AnTIGUA

Alamo Rent-a-Car ....................................

Antigua FM ...............................................

Barber Shop El Patrón ............................

Comunitel Internet Service ...................

Frank Beauty Salon .................................

Fumigadora Antigua ..............................

Pet Care by Brouwer ...............................

Tabarini Rent a Car ..................................

Tatoo & Piercing El Guato ......................

TheAntiguaGuide.com ...........................

Valhalla Macadamia Farm .....................

SHOPS
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House & Green .................... inside cover

Inola ...........................................................

Super Verduras ........................................

AnTIGUA

Book: Exploring Guatemala’s Gardens 

Casa de los Gigantes ..............................

Colibrí Textiles ..........................................

El Mástil (hardware) ................................

El Reino del Jade .....................................
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tourist police (antigua): 7832-4131  fire dept:  7832-0234
Guatemala city tourist assistance: 1500  (24-hour)

police: 110   fire: 122 and 123 
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The frog does not drink up 
the pond in which he lives. 
  —Sioux Indian Proverb

I made a huge ‘To do’ 
list for today. I just can’t 
figure out who’s going to 

do it. —Pat crall
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Property Conversion Chart

1 Manzana = 10,000 vr2

1 Manzana = 6,988 mt2

1 Manzana = 1.7 acres

1 Acre = 43,560 ft2

1 Acre = .4047 hectare
1 Acre = 4047 mt2

1 Acre = 5645.4 varas2

ANTIGUA AREA

EUROPEAN INVESTORS are looking to acquire land/
property in the Lake Atitlán area. Owners or agents 
please call: 5598-5677. INVERSIONISTAS EUROPEOS 
buscan terrenos/casa en el área del Lago de Atit-
lán. Propietarios o agentes por favor contáctenos al 
teléfono: 5598-5677.

HOUSE or B&B or RESTAURANT, ANTIGUA - 4 Bed-
room Suites, Three Patios, Large garage, Gazebo. 
3.5 miles above Antigua in El Hato. $250,000 Fur-
nished. Email: shaw4realty@hotmail

REAL ESTATE: FOR SALE

real estate

SAN PEDRO LAS HUERTAS, beautiful views quite 
and safe, FOUR LOTS OR ENTIRE PROPERTY. Excel-
lent investment! (502) 3323-2478 1-916(8330551)
cpncpnxxx@gmail.com available to view, taking 
offers now.

ANTIGUA AREA
REAL ESTATE: FOR RENT

LAS GOLONDRINAS APARTMENTS: Antigua G., bed-
rooms: cable TV, private bathrooms with hot show-
ers; apartments with complete kitchen, Wi-Fi. “Dif-
ferent sizes-different prices.” Daniel Ramírez Ríos. 
Tels: 7832-3343, 5713-6429 aptslasgolondrinas@
gmail.com www.lasgolondrinasapts.info

BEAUTIFUL APARTMENTS 2 bdrm, liv, din, laundry, 
fully equipped kit, 2½ bath, cable TV, Wi-Fi, 24-
hour security, cleaning service. 4 blocks from the 
park. Daily, weekly or monthly. arteceramico12@
hotmail.com Tels: 7832-7141, 5096-6740.

APARTMENT, 1 bdrm, livrm, dinroom & kitchen. Info: 
5399-7403. APARTAMENTO, 1 habitación, sala, com-
edor y cocina. Info: 5399-7403

LARGE APARTMENT WITH TERRACE in Las Rosas Joco-
tenango. Available from June 1st. Info: 5561-3600.

LOT FOR SALE IN SAN BARTOLO (La Antigua) with sur-
rounding wall, water and electricity installed. For 
more info. call 4220-4443, 7832-1975 or 3410-5041. 
angel@antiguafinehomes.com

LAKE ATITLÁN
REAL ESTATE: FOR SALE

ANTIGUA RENTAL: BEAUTIFUL FURNISHED & EqUIPPED 
HOUSE (Avail. July) in Condo, Barrio Belencito. 3 
bdrm, 2 bath, liv/din, kit. Patio w/fountain, back gar-
den. No pets. 6mo-1 yr term. US$1,700. Contact: Yoli 
Lara 5998-4158  inversionesconvision@gmail.com



“Quetzal Volando (Flying)” by German Velásquez
Entry in the Revue Photo Contest: Flora & Fauna of Guatemala
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